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A JÖVŐ PIONÍRJAI nek meg as ősrengetegtől sem. Ezek a mai kor legmékóbb pio- radon dialektusban, a prémru- nak, akiknek fehér a bérük. A népek belátták, hogy min- 
torjai, afcik emléke előtt éppen olyan tisztelettel fogja megbaj-| há* "Innuit" nemzetnek ugye- mint a kereskedőknek, mások- dig számíthatnak as angol kp 
uni fejét az utókor, mint ahogyan ma ünnepit a Kanada alap- nis többféle nyelvjárása tuner*- nak barna bőrük van, mint nek- reakedehni állomások 
jait megvető ektó telepesekét, te ez a

• se

Ha vök Magyartanodéban sajtó, mely az péotór-korazak tea. jtek Is, megint másoknak olyan érzetére és meghízhatnak áraik
Ffogki eldönteni, hogy tulajdonképen kié la lesz ez az ország| Őszinte örömömre a könyv fekete a bőrük, mint lámpáitok- minőségében. Így azután ka- 

végeredményben és hogy mennybe boldogulhatnak a benneélö nem tiszta eszkimónyelven író- bán a korom. Amint különböző reakednl kezdtek as angol kal-
hermUHók. A második pionírokon függ legnagyobbrészt Ka- dott a lapok egyik felén as esz- emberfajták vannak, ugar van- Bárokkal. Idegen országok ép

kimé szöveg mellett ott van as különböző uralkodók Is, a idegen uralkodók ezt perese 
És — tegyük hozzá bátran — a jövő pionírjaién! Árokén, < angol eredeti te. az Illusztrációk legnagyobb azonban közöttük megirigyelték 4a kitörtek hbo- 

akik világnézeti, felfogásbeli különbségeken felülemelkedve, a alatt is mind a két nyelven meg György király, akinek Igazság- nyes háborúk. Anglia 
ma pionírjainak műveltségét, magasabb szellemi életét akarják találja az olvasó a magyaráz*- érzete kormányozza a fehér, a lesen mindig győsőtt 
frrruwmwii a — jövő számára. Akik felhagyva még a városokj tokát. Így azután könnyű rá- barna és a fekete embereket. | nyelven: “kovertjaungmtle" és 
csalfa kényelmével is: a műveltség-terjesztést tartván bivatá- jönni, hogy mit ábrázol az e-J Az angol király neve esz ki- hamarosan klfeJMdtek Angte
suknak, a lelkiismeret kényelmét fontosabbnak tartják minden j gyík kép. A kővetkezőkről van raóul "Aatanek” George. Sze- gyermekei, a gyarmatok, mint
másnál. Akik Jól tudják, hogy minden elvész, ha megdől a szel- szó: | mélységéről megtudja az esz- például Kanada te. Így keletbe-
lem! egyenrangúság és gazdaság, erő, hatalom végeredményben ! — Edward, György király fia bünó a könyvből, hogy nagy va- zett a birodalom,
azok kezében marad, akik együtt tudnak haladni a kor müveit-' bejárja országát egy nagy, négy óász, de kiváló vitorlás te, a-' A birodalom, még Kanada te 
Bégének követelményeivel. Magyar tanítók, a ptonlrélettől va- |ibu 4Haton, amelyet lónak hív- minthogy az ülik te olyan em- természetesen csak elvont fo­
tóban misszionáriusi bátorsággal vissza nem riadó szellemi ve- nak ^ revet eszik mint u lram' berhez, aki szigeten lakik. Pe- 8alom marad az eszkimók szá­
zérek kellenek, ha okulni akarunk a múltból és meg akarjuk leségéről, “Atanarikjakse" Ma- mára. Ennél sokkal fontosabb
menteni a jövőt. Egy másik kép alatt a követ-' ryr® érdemes annyit tudni, a Hudson-Bay Társaság. Két-

Hogy miért van a pioníroknak a inagyar kultúra hirde- kex6 felvilágosításokat találni- h0*y 8Takran ezüstrókát hord százötven esztendő óta a tára*, 
télre, mi több: misszionáriusaira szükségük, azt tudják és ér- _ György király és Mary ki- * nyakAn Nagy ünnepségeken ság az eszkimók sorsa, gond ví­
zik mindazok, akik megdöbbenve kénytelenek megállapítani. rAlyn6 legnagyobb szánkójukon 8°k8Zor m,nd 8 kelten benne- selése. végzete, 
hogy mire kihalnának a régi pionírok, az Itteni születésű nem- végighajtatnak a London nevű Mn-köpenyben jelennek meg. 
zedékben alig marad Írmagja a magyarságnak. Még nagyobb nagy tejep ösvényein. Iaml 1Ken fölemelő látvány.
baj, szinte tragédia, hogy mindeddig nem tudtunk vezetőket ki- ^ könyv a Hudson-Bay társa-' Mikor a király és a királynő Az e,8^: azok az áruk. amelyek 
termelni magunkból és bizony két kezeujján megszámolhatja az g, me-bízására készült ára a na^y állami szánkéban a Ion- a Társaság szállít. Jók és öl­
emhez azokat, akik valamely kanadai főiskola oklevelét elnyer- egxkim(j|t 8Z4m4ra két herme- donl tóbor ösvényein végighaj- cs<^k A második: betegség a- 
vén, nemcsak a magyarság, hanem Kanada mértékadó ténye- ,|n Montrealban azonban'tatnak- nagy az izgalom és az '*£>' Ínség Idején a Társaság 
zől előtt te méltóképen képviselhetnék a magyar vezető elemet. kanadaj" dollárokért Is megvásá uti°n8*8 körülöttük, még na- S8Sil rajtatok. A harmadik pa- 

És miután az óhazai képzettségű tanult ember nem ta- rolható Az a7 ..InnulV' akl gyobb. mint amikor nyáron rancsolat: nincs az eszkimónak 
láthatja annyira bele magát a kanadai környezetbe, mint a ka- két hermelinprémet fizetett a j megérkezik a Hudson-Bay Tár- hűségesebb barátja mint a Tár 
nadai születésű magyar, kétszeresen fontos volna, hogy a ma- könyvért, és azt el is olvasta. sasáS haK>Ja a kereskedelmi ál- mdoi természetesen az
gyár faj Jótulajdonságaival, gyors felfogásával, becsületességé- megtud mindent, ami az eszki- '"másokra |
vei szorgalmával és a kanadai éietreneveiés talpraesettségéve! mó ember számára érdekes és Az egyik Illusztráción vigyázz ” „ , 1 Bn Ptómet
egyaránt felfegyverzett ifjú nemzedék használja ki az alkalmat, *anulságos lehet. Megtudja, ml állásban megmerevedő eszkimó a rsa8«K ügynökeinek 
A már képesített magyar tanítóknak megkell ragadniok min- jyen csodálatos az angol biro- látszik, aki a következő szőve-1 Az ^sz *lno kö,l>' egyhar- 
den alkalmat az érvényesülésre, a mostanában pályát választó dalom mllyen hatalmas a Klng get énekli: i “17
fiatalságból pedig legyen minél több orvos, ügyvéd, business- 4S hogy azok az áruk. amelye-! — Gudib saimarliuk A tanért-
mán”! Az egyes magyar telepeknek vetélkedntók kellene azért, ket a ‘ Hudson-Bay Társaság javul! . -,v JL. *' * **'? *U>1
hogy minél jobb, minél műveltebb — de igenis magyar iskola- axAllit az eszkimóknak, a leg-j Angolul: God savé the Klng! -észségére i hátralevő harmad 
mesterek és testi-lelki orvosok foglalják el a más nemzetisé- tobb 4ruk az egész világon Ál- , . x , . 8 8 ' a natTa,8v0 harmad,,,, . . , T , . „ . J000 aruK az “gesz világon ai Az egeSz könyv pompás A rész arra vonatkozólag tanít teguek helyét. Akik Így tesznek, azok lesznek a jövő pionírjai. raliban a Hndson Rav Társa- ... ,.k. ,, ' . . *. 8 MraiaDan a nuason uay i arsa gajit nyelvén szól a halzslrral ki az eszkimót, hogyan tud mi-

ságot tisztelnie és csodálnia |jekent "innult” nemzethez, el- nél több prémet szállítani a Tár 
kell az eszkimóknak, a könyv bozza neki Anglia és a társaság saságnak. 
ezt meggyőző erővel hirdeti. gzlvhez gzól6 üdvözletét. Blme- 

— Ez a könyv a társaság kor séll az innultoknak az angol bi- 
mányzójának baráti Jólndula- rodalom keletkezésének tőrté- 

■ tát tanúsítja Irántatok. A kor- netét. Olyanformán esett a do- 
mányzó nagybölcsességü férfiú, lóg, hogy sok esztendővel ez- 
ő oldja meg a társaság legfon- előtt angol kalmárok hajóra 
tosabb problémáit és ő küldi hoz szálltak és fölkerestek ismeret- 
zátok a kereskedőket. A kor- len földeket. Ezek az angol ke- 
mányzó jó állampolgár és a l$l- reskedők mindenütt olyan elra- 
rálynak bü alattvalója, ezért azt gadóan kedvesen és Jól viselték 
kívánja, hogy ti és gyermekei-: magukat, hogy az Idegen nem- 

sonBay társaság egyik tiaztvi- tek is minél többet tudjatok a zetek ott tartották őket és kl- 
selője, George Blnney. Az an- birodalomról. Meg kell tudno- jelentették, hogy senki mástól 
goi szöveget két misszionárius tok hogy a nagyvilágban kü-^nem hajlandók magukat kormá

lönliöző emberfajok élnek. Van , nyoztatnl, csak általuk.

számtalan esetben s régi Jó békevüág pionírjairól - ekkor tá­
gon yára ez e lap volt az. 
leesés, minthogy mélyen meghajoljunk azok előtt, akik tenger­
nyi azenvedén és az akkori idők kezdetleges körülményei ellené.

te annál emberibb kőte-
nada jövője.

re csak becsületet hoztak a magyarnak éa rászolgáltak arra a
i: -pionír” — úttörő. 8 hogy ezúttal mégsem ró­

na a magyarázata, hogy sokan azt szeret­
nék hogy manapság már nincs magyar pionír Kana­
dában. ez az egyenes gerincű, példás életével tiszteletet paran­
csoló emberfaj pusztulófélben van a lealkonyodott a napja 
azoknak Is. akik a pionírétól egyenességével próbálnák megáll­
ni helyüket a kenyérért való kaszában.

Mondják, hogy míg a pioníré let hanyatlóban van, a pro­
letárosztályé a jövő. Napról-napra több a városok rosszlevegő- 
J6, szennyes uocáinak szerelmese, aki Inkább kegyelem kenyé­
ren tengeti életét, minthogy maga kezdene valamihez. És eb­
ben Is van — bárba szomorú — Igazság. Vannak — magyarok 
között te nem százan, de több ezren — akik mindenüket felál­
dozva kezdtek u] fletet Kanadában, hogy azután a válság kö­
vetkeztében nemcsak anyagilag kifoszt ottan, hanem törött 
szántakkal viseljék az élet súlyát és szaporítsák azok számát, 
akikből már-már kiveszett a magas belendül és utolsó szikrája 
Is. Ezek valahogy érzik, hogy rossz Időkben ugyancsak szük- 
reszabták számukra a mendemondák alapján oly szépen kicif­
rázott álomszürt és semmiképen sem találják helyüket a koldus­
sá züllött nagy birodalomban, mely ma már a saját benszülöt- 
teit sem tudja ellátni kaláccsal.

De akárhogyan áll te az ország szénája: ott fenn a ma­
gas északon, ahol nyáron a szúnyogok csípik fáradttá az em­
bert, télen pedig a szél visít versenyt a prérifarkasok vonitásai- 
van — vannak magyar pionírok. Újak, a szó legszorosabb ér­
telmében úttörők, akik — ha lehet — talán még többet szen­
vednek, nélkülöznek és ennekfolytán talán még kitartóbbak és 
még többet remélnek, mint az elődeik. Nipawlntól Peace Hí­
veiig Saskatfbewan és Albert* északi vidékein óriási területe­
ket. egész kis birodalmakat tettek magukévá az uj honfoglalók. 
Emberiakta helyektől, proletár-központoktól távol, a maguk 
emberségéből dolgoznak, élnek és — haladnak a modern pio­
nírok.

'

i

I A könyv bárom parancsola­
tot hirdet az eszkimók számára

■

Nem modernebbek ugyan ők a régieknél, sőt a huszadik 
saázad csodás alkotásaihoz viszonyítva, első plllanatásra talán 

• maradibbnak látszanak. De modern a lelkületűk, egyenes a ge­
rincük és erős a hitük a jobb jövendőben. Durva fatuskókból 
összerótt tog-cabln a hajlékuk, hajnaltól késő estig és nem bét 
órát tart a munkanapjuk, szegénység a jutalmuk, de boldogság 
az aratásuk. Uttalan utakon, napokra távol a vasúttól, ezek a 
magyarok megfizetnek mindenért ugyanannyit, mint bármely 
más farmer, aki bosszú évtizedek óta műveli a földet. A bevéte­
lük, a “Jövedelmük" azonban egy-egy hónapban oly csekély, 
hogy a vérbeli munkanélküli minden gondolkodás nélkül vá­
rost cserélne, ha csak annyi segélyt kapna — hetenként.

És ugyanakkor, amikor se szeri, se száma azon cikkeink­
nek, melyeket a körülmények mostobasága következtében a 
városokba torlódott és legtöbbször Igen szánalomraméltó hely­
seibe került honfitársaink érdekében Irtunk — legyen ez egy­
szer minden csodálatunk szóké akik nem törődve a világ folyá­
sával, a saját két karjukban és a lelkűkben bízva, nem retten-

Mit kell tudnia — Gondoljatok arra. amit 
ebben a könyvben olvastok. te 
szak fial és leányai, — mondja 
a könyv. — Az eszkimók nép* 
nem használja fel okosan azo­
kat az árukat, amelyeket a fe­
hér ember adott neki. Ezek as 
áruk tulajdonképpen nagyon 
jók, de ti visszaéltetek vele ás 
ezért most gyöngébbek vagytok 
mint apáitok voltak, akik még 
nem ismerték a fehér embere­
ket. Fialtok nem olyan ellenál­
lóképesek. betegségek pusztíta­
nak közöttetek.

A könyvből bárki megtanul­
hatja, hogy mondják eszkimó 
nyelven azt: degenerálód ás, bej- 
tenyésztés, tuberkulózis. Az ess 
kimók uj generációja lisztet 6- 
szik fókahus helyett, motorcsó­
nakban jár és nem hajtja bősz- 
szu evezővel a kajakot, puská­
val vadászik, fakunyhóban la­
kik és köhög, köhög. A könyv 
mindezeket az újításokat elíté­
li és ellenük foglal állást.

Az eszkimó legyen egészséges 
engedelmeskedjék a “Mountei 
Police”-nak és a misszionárius­
nak, mindenekelőtt pedig kezel­
je megfelelőleg a prémeket, S- 
melyeket a Társaság ügynöké­
nek llferál. Ne kenje be halzslr­
ral a drága ezüstrókaprémetí 
Mikor lazacot szállít, vigyázzes 
a hús konzerválására, meg ne 

’ romoljék a hal, mert Európá­
ban az ilyesmit egyáltalán 
szeretik.

— Járjatok el a legnagyobb 
gonddal, ne plszkltsátok be » 
prémeket. Az a holmi, amely 
piszkos, vagy amelyen a fóka- 
zsír illata érzik, nem tetszik a 
fehér embernek és nem vásárol­
ják meg a Társaságtól hogy 
haza vigyék őket asszonyaiknak 

Gondosság eszkimó nyelven 
annyit tesz: “udlertuUlarnek”.

egy eszkimónak?
egyszerű: “Aglait llislmatiksat 
Inungnut IHngnajut”, magya­
rul: A tudás könyve az eszki­
mó számára.

Ennek az egyetlen eszkimó-

Az egyik montreali könyvke­
reskedésben megvásároltam és 
nyomban zsebre is vágtam az 
eszkimó népek egész világiro­
dalmát. A biblia már régen 
megvan eszkimó nyelven, a vi- könyvnek szerzője, sajnos, nem 
lágl Irodalom azonban még csak eszkimó, hanem a londoni Hud- 
moet jelent meg eszkimó olva­
sók számára, összesen egy, nem 
is túlságosan vaskos kötetben.
A elme rövid és praktikusan' fordította eszkimó nyelvre, lab-

tanácstalanságában tolta a gyeplőszárat, ahányszor sem várva, váratlan, szilaj Iram 
valamelyik keresztezte utjokat,, bán nekilendült. 
pedig semmi oka sem volt at-

de a kettő képzete idővel oly tapogatta végül még a szájába 
szorosan kapcsolódott egymás- is belenézett. Az ember nevű! Sirály volt egyedüli támasza, 
ba, hogy Madár maga sem tud- állatnak különösfajta szokásai I vigasztalója. Intette, tanította,

TeljesHADAR
Következő pillanatban a íöl-IRTA: BETHLEN MARGIT ta volna őket már széjjelválasz- vannak, nem lehet azokon el- példájával bátorította, míg ne- tói tartani, hogy Madár, vagy [ lön hevert. Valami Iszonyú e- 

Madámak nem volt szárnya, tani. igazodni. Legjobb őket nyűgöd^ hány hét múlva beletörődött akár Sirály is megijed és meg-1 rővel vágta oldalba és a lába
azonkívül pedig két láb he- v ' tón eltűrni addig, ameddig nem sorsába, szépen, egyenletesen bokrosodlk tőlük. l a lábát nem bírta mozdlta-
lyett négyen Járt. Aml máskü- ’ 7e«öbb^ tul alkalmaUanok Azt ueyan ü^tve járt, megszokta a Mnea .1 mal> beléle nyUalt- Az “J
lön ben nem 1a volt meglepő, ml _ , “f.. ’ ...
vei Madár annakidején tóképé- “on,ba" m*gl!kkal
ben látta meg a napvilágot, ^oldottak végig a réteken.
„ 8 . , 7*, l yenkor az agarak ls velük jöt-Borzas, aranysárga színű, ele- ... , ............. ..
ven kto csikó volt. tulhoeszu, ^ 77
meredt lábakkal rtivld kis test- ***6ket a mularaágból Igaz^
tel okos fa-tószerü fejecskével. k°5y 7'*“^ ,c“k 
Mikor reggelenkint kleresztet-
tik anyjával együtt az tetáltó- * *ték* f m,k”z épP javiban 
ból furcsa, szögletes, ügyetlen v£
ugrándózisokat mlvelt ölömé- ^tek "ekl' ^tszó-
ben. néha büszkén kirúgott e- tán#ukat|i * *
gyet-egyet, vékonyan nyiho- **on rohanás ut4n 1° vo,t ott'Stt, azUn az eteő váratlan ho" a rautakoláa »bb
„V. ■ a bőven kimért zab-porció, me-
ÜÜÜ1 . Uas nyugalommal a lyet a vcndéglovak társasági- Ettől a perctől kezdve aztán
legelő felé haladó kancához. m^T°U

__ . . . _ . . . . házból kihallatazó hangos be- séta következett, annak végén
^ ÍT TTseike. és hejebuja sem zavarta | pedig szűk, kalltkaszerü házikó

x, ót. legfeljebb mikor néha-nap- ba zárták, mely szörnyű moraj-
aííl^e? Ma megesett, hogy a vendégek jal Ide-oda rizU öt órákon át.

Kfetóhh la a. (Tzénf .ele a- é18Z*k*nak Idején felverték ál- Mikor pedig végre kiszabadult,
ml étó Un vekkel rendszerint m4bál ^tóle, Idegen helyen veüt. Há-

" Aztán egyszerre minden lát- zak, de mások, mint amelyben
ok nélkül fordult egyet a gazdája lakott és puha föld be-

B,á világ. Eleinte csak az történt lyett kemény kövek lába alatt,
mára való éa^sak akkor esz boRy U8y 1 többl lovas, mint Az tetáltó te idegen volt Rajta
mélt reá öntudatlan boldogsá- ax a«arak elmaradoztak. Ma- kívül még öt tó lakott benne.
gén a, már a múlté dAr nem ‘*en törte ,e*1 MAsnaP «««' utin fdszer-

' hogy miért. Majd visszajönnek számozták, de nyerget nem rak
ha pedig nem, hát úgy te jó. lak rája. e egy furcsa alkot-
Meg vannak ók kelten egyedül mány elé állították, amilyent
te, 6 meg a gazdája. Furcsáitól ugyan már látott, de közelebb-
ta ugyan, hogy egy-egy meg- ről még nem Ismert, lstáüóbe-
azokott rét vagy tartó előtt fél- 11 szomszédja volt eléje fogva,
refordulnak, s az 6 kérdő nyt- Sirály, kinek szőre épp oly a-
hogása gazdája különös sóhaj- ranysárgán fénylett, mint az
szerű hanggal felel. De hát az őré. Az Idegen ember fent ült
emberek észjárása más. mint a az alkotmány tetején és csel­
lovaké. Valószínűleg meg van tintett, mire 6 előre akart Íra­
tó az oka, ha nem akar többé modul de valami a háta mo­
sna Járni. Még az sem Izgatta gött nem engedte oly sebesen
túlságosan, amikor valamelyik elrohanni, mint ahogy szeretett

, kötőféken volna. Rúgni próbált, mire meg
verték, félre akart ugrani de 
a gyeplő visszahúzta.

— Büdös dögök! Kilopják a 
falatot az ember szájából! — 
morogta Ilyenkor. — A téren, 
ahol állanl szoktak, nagyon 
megfogyatkoztak a lovak. Alig 
egv-két kocsi lézengett ott na­
ponta és sokszor órák teltek 
bele, niig valamelyik kocsis eset 
tintett. Az istállóban is már 
csak kelten állottak. Madár 
neg Sirály. Azután valamelyik 
nap öt egyedül fogták egy má­
sik kocsi elé és mire hazajött, 
az Istálló üresen állott. Attól

gazdája mellette állott és ká­
romkodott:

— Büdös dögé! Kilopja a fa­
latot az ember szájából, aztán 
tetejibe tönkresilányltja a Ma­
darat! Tessék ide nézni, legfel­
jebb a sintér. ha hasznát vehe­
ti most már!

De Madár nem reá figyelt, 
hanem a másikra, arra, amely 
abból a valószínűtlen gyönyö­
rű álom világból jött és azt 
mondta:

— Madár . . . szegény Ma­
dár. Hová Jutottunk mind l 
kelten!

És hangosan felnylhogva. 
végső erőfeszítéssel odafordltot 
ta fejét, ahonnan a hang jött 
A kopott kabátu, őszbe csava­
rodó majdnem züllött külsejű 
férfi egy mozdulatot tett, mint­
ha cukrot venne ki zsebéből és

már nem egészen helyeselte, futó, tónélküli kocsikat, melyek 
amikor az Idegen megfogta kö- futás közben csilingelő hango- 
tőfékjét és elvezette, de úgy o- kát hallattak és órák hosszat 
koskodott, hogy ez talán vala- nyugodtan állott befogva a té­
rni uj, az ő szolgálatára kikul- ren, melyen még vagy tlz-husz 
dött, alárendelt lény. De vala-'ló cselekedte ugyanezt. Tudta 
hogy mégis csak nyugtalan j már régen, hogy addig, amed- 
volt, s kétszer te visszaforditot- dig üres a kocsi, nem esetlent 
ta fejét gazdája után, ki moz-1 az uj gazdája és azt te, hogy az 
dulatlanul állott az istálló kapu elején kényelmes lassú ügetés- 
ja előtt, akárcsak a kőből fara-1 ben mehetnek. Csak, amikor 
gott emberképü alakok, kiktől kiérnek a zöld pázsit és fák 
ply sokszor megijedt, mikor a [ között egyenesen húzódó útra, 
kerten keresztül vágtáztak. akkor kell neki iramodjanak. fogva aztán egyedül volt min-sebesen. mint a villám, bár so- 

semmlképen sem sza- 
■ bad vágtába átcsapniok. Madá’ 
szerette ezeket a gyors szélvész 
szerű futamokat, mikor a töb­
bi kocsi mellett szinte elslklott. 
hogy azok teberhordószekérsze 

. rü szerszámokká törpültek e" 
mellette. Jó volt Sirállyal üte­
mes lépésben haladni, egyfor­
mán és együtt húzva a könnyű 
kocsit. És jó volt utána mellet­
te állanl akár a téren akár a? 
Istállóban. Néha Ilyenkor átet­
te fejét társa nyakán és szelí­
den simogatva dörzsölte az vé­
gig. Talán csók volt, talán si­
mogató!, mindenesetre szere­

dig. Iha,
Szomorú élet volt ez Így. 

Lassú kocogás a térig, rossz­
kedvű, mérges gazdájával a ba­
kon, ott aztán üres unalma? 
céltalan áldogálás estig, néha 
reggelié, esetleg hosszú, ke­
mény uccákon való vánszorgás 
sál váltakozva. Soha többé nem 
ügethetett repülve a sima egye­
nes utón a zöld fák és gyep kö­
zött szerető társ oldalán, soha 
meg nem előzhetett senkit, so­
ha soha. Az abrak pedig szin­
tén gyérült. a zab izét már szin­
te elfelejtette. Jó ha szénát ka­
pott, annyit hogy éhen ne hal­
ion. Sokszor csak szalma jár-

valami kicsi, fényes tárgy vil­
lant meg a tó szeme előtt. Nya­
kán érezte régi gazdája, meg­
szokott, soha el nem felejtett „ , , , ... „, x ' . . . Ez a szó minden oldalon leg-kezet, aztán valami furcsa ke- __. , „alább kétszer elöfordel. Ugy-

iátszik, az eszkimónak elsősor-ményet a füle tövén.
— Szegény Madár legalább 

te ne kínlódj tovább — hallot­
ta a régi hangot szólani és ak­
kor valami nagyot dörrent ... 
Képek cikáztak végig agyán: 
mint csikó állott a zöld mező­
ben az anyja mellett, ficánkolt, 
kirúgott, elesett ... sötétség 
... semmi.

A kopottfelöltős férfi elgon­
dolkodva nézi a pisztolyt mi­
előtt zsebre rakja. Aztán las­
san, fáradt, kissé görnyedt 
testtartással gyalog Indul ha­
zafelé. ,

volt. bán ezt kell tudnia.
A könyv megtanít dolgosat, 

hogy az eszkimó minél többet 
szállíthasson a Társaságnak. 
Cserébe a legpompásabb ára­
kat kapja: fegyverekéi amelyek 
csodálatos gonddal készülnek, 
egyetlen alkatrészük sem 
gyobb, vagy kisebb a kelleté­
nél Mikor az eszkimó

Négyéves korában nyereg a- 
lá fogták. Rossz volt eleinte. 
Nagyon roesz. Vergődött hány 
kólód ott, próbálta ledobni há­
táról a súlyt mely reá neheze-

tet.
tó.így folyt le életének máso­

dik szakasza, simán, zökkenés 
nélkül, sok, sok éven át. Egye- gyón régóta állottak a téren. 
d&H kellemetlen benne a foly­
ton szaporodó lónélküD kocsi 
volt. melyek most már nem kö­
vették a számukra kijelölt sín­
párt. hanem ók és cél nélkül ke 
resztül-kasul száguldoztak az 
utakon, lármát és bűzt hagyva 
nyomukban. Uj gadája sem sze 
rétté őket. Mérgesen megtón- j ben ée a kocsis csettintését meg

Valamelyik napon már na-
dett. azután ... szép lassan.

Madár már szinte elszundikált 
Egyszerre Ismerős hang ütötte 
meg fülét régen hallott, mint­
egy gyermekkora átom világá­
ból átszürődő hang: szabadság 
... cukor ... stologatás ... 
vad vágták az agarak után .. 
a vér hirtelen felpezsdült erd­

észre vétlen ül megszokta, igen.
nőtr. fogad­
ta gssdáJÉL mikor as reggelen­
kint lejött a veranda lépcsőjén 
a kertbe, ahol 6 már íölnyer- 

.. Lehet hogy as

Jól teszi, ha gondosan megnéd
az útjába kerülő köveket nin­
csen-? valami különös 
nlncs-e fémtartalmúk.
t én hetik ugyanis, hogy egyik 
vagy másik eszkimóra mMwtetstsr: körülsétálta, megtartott

>


